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Lesson 42

Conditional Sentences: Logical and Unreal

el 0 Be0g Umep Muv, Tig kad’ Nuwv;
If God is for us, who is against us? Romans 8:31

331. Conditional Sentences. Conditional sentences are sentences involving a supposition (“if””) and
a conclusion (“then”) depending on that supposition. The if-clause is called the “protasis,” and the
conclusion is the “apodosis.” The conditional clause is one of the most important in Greek syntax.
Conditional sentences are divided into four types, according to the meaning of the protasis. They are:

(1) The logical condition (in which the protasis is assumed to be true) often referred to as a
Condition of the First Class.

(2) The unreal condition (in which the protasis is assumed to be false), often called Condition of the
Second Class.

(3) The anticipatory condition, or Third-Class Condition (in which the protasis is undecided, but
has prospect of determination).

(4) The ideal condition (in which the protasis is undecided and the result is not vividly
anticipated), Condition of the Fourth Class. (mode of remoteness)

332. The Logical Condition (First Class). The logical condition states what is true on the basis of an
assumed fact. Assuming the protasis, then, to be a fact, it states what follows from that fact. It is
important to note that the indicative has is regular force but as usual only deals with the statement of fact
(manner of affirmation). (Stated as fact, whether true or not).

Construction: The particle €t (if) is used in the protasis with any tense of the indicative mode. The

apodosis may have any mood or tense demanded by the statement. The negative of the protasis is pn.
Notice these illustrations.

Past logical: el €molet (€moing) TavToa, eiye (€0)E) KAAWG.
If he was doing (did) this, it was well with him.
Present logical: &l molel TaUTO, EXEL KOAWG,.

Future logical: &l mowr)oet TavTO, GX)GEL KAAWC.
If he will do this, it will be well with him.

Notice Carefully: The apodosis could have the imperative, o0 ur] + the subjunctive, as well as other
constructions.

333. The Unreal Condition (Second Class). The unreal condition states what is not true on the basis
of a supposition that is decided as unreal or contrary to fact. The protasis states a supposition shown
by the context to be false, and the apodosis then states the deduction which is then likewise false.
Again the unreality has only to do with the statement (manner of affirmation), not the actuality of the
fact. The indicative is thus the expected mood, and by logical limitation the unreal condition can only
be stated in the past and present (never future.)
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Construction: The protasis uses &t with a secondary tense (only imperfect, aorist, pluperfect) of the
indicative mood. The apodosis also uses a secondary tense of the indicative, usually with the indefinite

particle &v. Here the imperfect tense in the protasis states a present (time) condition, while the aorist
(point action) and the pluperfect (linear) state a past unreal condition.

Illustrations:

Present unreal: €l émoiel tavTO, 1Y€ AV KOAWG.
If he were doing this (which he isn’t), it would be well with him.
Past unreal: el émoinoe (TemoumKel) TOVTO, £0YE AV KOAWC.

334. Third Declelnsion Nouns in — gv. The nouns with nominatives in - gug (the v represents an
obsolete letter F — diagamma, (the “w” sound) are declined much like the vowel stems (e.g., TOAg,
Section 318). The v is retained when final or before a consonant but dropped between vowels. The
accusative singular ending is the regular a ending.

335. Declension of tepetc, émg, O, priest. (Stem (gpev)

Singular Plural
Nom. iegevg leQelc
Gen. lepéwg teQéwv
Abl.  teQéwg teQéwv
Dat. iepel legevaot
Ins.  iegel leQevol
Loc. iepel legevaot
Acc. legéa leQelg
Voc. iepev leQelc

336. Vocabulary.

%

av (conditional particle), untranslated, T1)dewv, See oidq,
with past tense in apodosis a sign of iepevg, éwg, 6, priest

unreal conditions ur), not
apgvéopat, Ideny omtlow, prep., after (with Ablative)
AQxLeQEVE, €wg, O, chief priest odpelAw, I ought
Yoappatevs, éwg, o, scribe opOaAuadg, ov, O, eye
et, “it” (conditional particle) also in molog, &, ov, of what kind, sort
indirect discourse “whether” nEo0eolg, wg, M, setting forth
érbvpia, ag, 1, lust, desire ngoopéow, I offer

Cwormotéw, I make alive ovvépxopay, I gather together with
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337. Exercise.
I. Text A.

el ovV €y Eviya D@V ToUG TOd0G O KUPLOG Kal O SdAcKoLog Kal DHelG OQeldete AAA®V ViTTeEw
TOUG TOSAC. --- €L €K TOV KOGHOV T]TE, O KOGHOG AV TO {S10v €@iAgL. --- £l dpvricopedo aUTOV, KAKELVOG
APVNOETOL TIHAG. --- €L L] 0UTOG KOKOV £TOLEL, OUK AV GOl TAPESWKAUEV AVTOV. --- £l €500 vOpog O
duvapevog Lwomotnoat, €K vOpov v 1 1) dtkatooLvar. €L VOOV Tekelte PaCIAMKOV, KOAWG TOLELTE. ---
el yap avtovg Incovg katénavoev (I give rest to), ok Av mept AMANG EAAAEL PLETX TAUTA T)UEPAC. --- EL
TG 0€élel Omio® pov EADeLY, del LTOV Apvnoachal EaVTOV Kol AKOALOELY ot .

II. Text B.
1. elyap YPOUUATELS KOL APYLEPELS EYVMGOV, OUK AV EGTAVPOCAY TOV KUPLOV.
2. gL OAov 1O cpa OPOAALOG, LoV 1) AKOT);
3. el o0V N &mL TG, 0V’ v 1)V LepEVS, OVIOV TWV TPOCPEPOVTIOV KATOX VOOV TOL dpa.

4. v apaptiov ovk Eyvav, St ur) Six vopov® T Te yop Embopioy ovk )0 €L pr) O VOpOG
£heye oUK emBupT|CELS.

5. el dyamate TOUG AYOTWVY TAG VUAG, TOloL VULV YAPIS EOTLV;

6. kol &myayov TOv Incovv Tpog TOV dpylepéa Kol GLVEPYOVTOL TAVTEG OL APYIEPELS KOl
oL TpeoPUTEPOL KOl OL YPOLLUOTELS.

7. TV APYEPEDV KOL TV TPEGPVTEPOV TUPOYIVOLEV®Y GLV TOLS YPOUUATEVGL O Tovdag KoTe@Ancey
(kataprém, Ikiss). avtov.

8. elonABev elg TOV olkov ToL Beo et (in the time of) APwabop apylepéwg kal ToLG APTOVG
NG TPoBEcems £ayev 0UG oLk EEE0TIV QayELV €L L) TOUG LEPELS.

III. Translate.
1. If the chief priests believe the law, they would believe the Lord also, for the Law testifies of him.

2. If the scribes and Pharisees had believed Moses, they would not have crucified the Lord.
3. If the disciples had denied the Christ, he would have denied them.
4. If the eyes say, we are not of (¢x) the body, are they not of the body?

5. If the priest had been of the world, they would have loved their own.
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